
 

 

 

SIHTOTSTARBELISE ERALDISE LEPING nr  8-1/306-1 

  28.10.2025 

 

Majandus- ja Kommunikatsiooniministeerium (edaspidi ministeerium), registrikood 

70003158, asukohaga Suur-Ameerika 1, 10122 Tallinn, keda esindab majandus- ja 

tööstusminister Erkki Keldo, ja 

  

Tallinna Tehnikaülikool (edaspidi eraldise saaja), registrikood 74000323, asukohaga 

Ehitajate tee 5, 19086 Tallinn, keda esindab rektori 22.12.2016 käskkirja nr 186 alusel 

ettevõtlusprorektor Erik Puura,  

 

edaspidi nimetatud eraldi ka pool ning koos pooled, lähtudes sellest, et: 

 

- väliskaubandus- ja infotehnoloogiaministri 21.05.2020 käskkirja nr 101 „Konkurss 

Euroopa Liidu digitaalse innovatsiooni keskuse võrgustikus Eesti riigi soovitusel osaleva 

konsortsiumi väljaselgitamiseks“ alusel korraldatud konkursil valiti eraldise saaja, Tartu 

Ülikooli, Eesti Maaülikooli, OÜ IMECC, Sihtasutuse Tartu Teaduspark ja Sihtasutuse 

Tallinna Teaduspark TEHNOPOL moodustatud konsortsium AI & Robotics Estonia 

(edaspidi AIRE) Euroopa Liidu digitaalse innovatsiooni keskuse (European Digital 

Innovation Hub; edaspidi EDIH) võrgustikus Eesti riigi soovitusel osalevaks 

konsortsiumiks;  

- AIRE esitas 13.05.2025 Euroopa Komisjonile projekti taotluse koos 05.05.2025 

kinnituskirjaga nr 10-2/1779-1 „The proof of EU Member State designation“, millega 

MKM kinnitas Eesti riigi valmisolekut projekti elluviimist kaasrahastada; 

- 04.08.2025 teavitas Euroopa Komisjon AIRE-t otsusest, mille kohaselt sai projekti 

taotlus heakskiidu ja juhul, kui AIRE allkirjastab Euroopa Komisjoniga asjakohase 

lepingu, rahastab Euroopa Liit projekti elluviimist 2 454 545.45 euroga;  

 

sõlmivad sihtotstarbelise eraldise lepingu alljärgnevas. 

 

1. Lepingu objektiks olev eraldis ja selle väljamaksmine  

1.1. Lepingu objektiks on ministeeriumilt 3 000 000 euro (edaspidi eraldis) eraldamine 

eraldise saajale. 

1.2. Eraldise saaja kohustub eraldist kasutama AIRE ja Tallinna Ülikooli koostöös projekti 

101256226 — AIRE2 elluviimiseks. Eraldise kasutamisel juhindub eraldise saaja projekti 

taotlusest (lisa 1), eelarvest (lisa 2) ja asjakohastest riigiabi ning vähese tähtsusega abi 

reeglitest (lisa 3). 

1.3. Ministeerium kannab eraldise arveldusarvele: Tallinna Tehnikaülikool, IBAN 

EE201010052037382001, SWIFT EEUHEE2X, AS SEB Pank, osamaksetena järgmiselt: 
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1.3.1. esimene osamakse summas 250 000 eurot 10 kalendripäeva jooksul lepingu 

sõlmimisest arvates; 

1.3.2. teine osamakse summas 550 000 eurot 10 kalendripäeva jooksul esimese 

vahearuande, mille eraldise saaja esitab hiljemalt 31.03.2026, heakskiitmisest arvates; 

1.3.3. kolmas osamakse summas 550 000 eurot 10 kalendripäeva jooksul teise 

vahearuande, mille eraldise saaja esitab hiljemalt 30.09.2026, heakskiitmisest arvates; 

1.3.4. neljas osamakse summas 550 000 eurot 10 kalendripäeva jooksul kolmanda 

vahearuande, mille eraldise saaja esitab hiljemalt 31.03.2027, heakskiitmisest arvates; 

1.3.5. viies osamakse summas 550 000 eurot 10 kalendripäeva jooksul neljanda 

vahearuande, mille eraldise saaja esitab hiljemalt 30.09.2027, heakskiitmisest arvates; 

1.3.6. kuues osamakse summas 550 000 eurot 10 kalendripäeva jooksul viienda 

vahearuande, mille eraldise saaja esitab hiljemalt 31.03.2028, heakskiitmisest arvates; 

 

2. Ministeeriumi õigused ja kohustused 

2.1. Ministeeriumil on õigus kontrollida eraldise saaja tegevuse vastavust lepingus kokku 

lepitule, sealhulgas: 

2.1.1. saada täiendavat informatsiooni vastavalt p-s 3.1 nimetatule; 

2.1.2. kontrollida eraldise saaja juures ministeeriumile esitatud aruandluse, informatsiooni 

ja dokumentide õigsust;   

2.1.3. auditeerida eraldise saaja tegevust lepingu täitmisel. 

2.2. Ministeerium avaldab lepingu koos lisadega ministeeriumi veebilehel viie tööpäeva 

jooksul selle allkirjastamisest arvates. 

 

3. Eraldise saaja õigused ja kohustused 

3.1. Eraldise saajal on kohustus koostada ministeeriumi nõudmisel eraldise kasutamisega 

seotud ülevaateid ja muul viisil anda aru eraldise kasutamisest ning projekti edenemisest. 

3.2. Eraldise saajal on kohustus kaasata MKM esindaja lisas 1 nimetatud juhtkomitee 

(Steering Group) kvartaalsetele koosolekutele ning tagada, et kaks korda aastas vaatab 

juhtkomitee üle ja kinnitab projekti viimase kuue kuu progressi ning eeloleva kuue kuu 

detailse tööplaani ja mõõdikute (lisa 2 key performance indicator, KPI) põhise eelarve. 

3.3. Eraldise saajal on kõik vähese tähtsusega abi ja riigiabi andmisega seotud kohustused, 

sealhulgas:  

3.3.1. kanda vähese tähtsusega abi ja riigiabi andmed riigiabi ja vähese tähtsusega abi 

registrisse;  

3.3.2. säilitada vähese tähtsusega abi ja riigiabi andmisega seotud dokumente kümme aastat 

alates päevast, mil abi anti. 

3.4. Kui eraldise saaja täidab VÕS §-s 102 sätestatud teavitamiskohustust, kohustuvad 

pooled kokku leppima järgneva 30 kalendripäeva jooksul edasise tegevuse ja muudavad 

vajadusel lepingut. 

3.5. Eraldise saajal on kohustus tagada auditeerivatele ja kontrollivatele ministeeriumi 

ametnikele juurdepääs asjakohasele informatsioonile ning dokumentidele. 

3.6. Eraldise saajal on kohustus tagastada projekti lõppemisel kasutamata jäänud eraldis 

ministeeriumile hiljemalt 30 kalendripäeva jooksul lõpparuande kinnitamisest arvates. 

Projekti ennetähtaegse lõpetamise või lepingu erakorralise ülesütlemise korral tagastatakse 

kasutamata jäänud eraldise jääk punktis 4.6 nimetatud aruande esitamise tähtajaks. 

3.7. Eraldise saaja kohustub välja töötama AIRE jätkusuutlikkuse mudeli perioodiks 2028+ 

vastavalt lisas 3 toodud tegevuskavale. Jätkusuutlikkuse mudel tuleb esitada kirjalikku 
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taasesitamist võimaldavas vormis ministeeriumile hiljemalt novembris 2026. a ja Euroopa 

Komisjonile 28. veebruariks 2027. 

 

4. Eraldise saaja aruanded 

4.1. Eraldise saaja esitab ministeeriumile vahearuanded punktides 1.3.2–1.3.6 sätestatud 

tähtpäevadeks ja lõpparuande 45 kalendripäeva jooksul pärast lisas 1 näidatud tegevuste 

lõppemist, kuid mitte hiljem kui 15.10.2028. 

4.2. Vahearuandes esitatakse: juhtkomitee poolt kinnitatud võtmemõõdikute (lisas 2 toodud 

target KPI) progress, ülevaade tekkinud tööstusomandist ning juhtkomitee poolt kinnitatud 

eeloleva kuue kuu detailne tööplaan. Kolmanda vahearuandega esitatakse täiendavalt ka 

ülevaade eraldise kasutamisest projekti esimese 18 kuu jooksul vastavalt Euroopa 

Komisjoni EDIH finantsaruandluse nõuetele, mis saavad osaks Euroopa Komisjoni ja 

AIRE vahel sõlmitavast projekti rahastamislepingust. Lõpparuanne sisaldab ülevaadet 

projekti võtmemõõdikute tulemuslikkusest, tekkinud tööstusomandist ning eraldise 

kasutamisest. 

4.3. Ministeerium annab eraldise saaja aruannetele hinnangu e-posti teel 30 kalendripäeva 

jooksul aruande kättesaamisest arvates. 

4.4. Kui ministeerium ei kiida aruannet heaks ja osutab selle puudustele, parandab eraldise 

saaja aruannet ning esitab kahe nädala jooksul ministeeriumi hinnangu saamisest arvates 

ministeeriumile parandatud aruande. Ministeerium annab parandatud aruandele hinnangu 

kahe nädala jooksul selle saamisest arvates. 

4.5. Kui ministeerium ei anna aruandele või parandatud aruandele hinnangut punktis 4.3 

või 4.4 toodud tähtaja jooksul, loetakse aruanne ministeeriumi poolt heakskiidetuks. 

4.6. Projekti ennetähtaegse lõpetamise või lepingu erakorralise ülesütlemise korral tuleb 

esitada aruanne tehtud ja tegemata jäänud kulutuste ning tehtud ja tegemata jäänud 

tegevuste kohta 30 kalendripäeva jooksul pärast projekti ennetähtaegset lõpetamist või 

lepingu erakorralist ülesütlemist. 

 

5. Lepingu erakorralise ülesütlemise tagajärg 

Kui leping lõpeb lepingu erakorralise ülesütlemisega, on eraldise saajal kohustus tagastada 

kasutamata eraldis 30 kalendripäeva jooksul lepingu lõppemisest arvates. Kui kasutamata 

eraldist nimetatud aja jooksul ei tagastata, maksab eraldise saaja tagasimaksmisele kuuluva 

eraldise summa jäägilt intressi määraga 6 kuu Euribor + 5% aastas. Intressiarvestuse 

baasiks on tegelik päevade arv kuus ja 360-päevane aasta. 

 

6. Projekti elluviimisel tekkiv intellektuaalne omand 

6.1. Intellektuaalne omand käesoleva lepingu tähenduses on kõik intellektuaalse omandi 

kaitsevormid kõikjal maailmas, sh aga mitte ainult, leiutised, patendid, mikrolülituse 

topoloogiad, kasulikud mudelid, tööstusdisainilahendused, autoriõigused ja autoriõiguste-

ga kaasnevad õigused, andmebaasi tegija õigused, kaubamärgid, ärisaladus ja taotlused 

nimetatud õiguste registreerimiseks. 

6.2. Pooled eeldavad, et projekti elluviimisel võib tekkida eelkõige autoriõigusega 

kaitstavat intellektuaalset omandit, sh tarkvara. Projekti osaks oleva teenuse Test before 

invest AI demo projects (demoprojekt) pakkumisel kasutatakse sisendina ning luuakse 

vabavaralist tarkvara, mis võimaldab demoprojekti tulemusi avalikustada ja vabalt 

kasutada, sh ärilistel eesmärkidel (nt Apache, BSD või MIT litsentsi alusel). Eraldise saaja 

avaldab demoprojekti mittekonfidentsiaalsed tulemused avatud teaduse põhimõtete 

kohaselt ja teeb kättesaadavaks mõne avaliku koodihoidla kaudu. 
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6.3. Pooled eeldavad, et üldjuhul demoprojektis ei teki uut tööstusomandit (patendi või 

kasuliku mudelina kaitstavaid leiutisi). Kui demoprojekti käigus siiski tekib kaitstavat 

tööstusomandit, seisab eraldise saaja hea selle eest, et selle kuuluvus määratakse vastavalt 

tööstusomandi autorsusele, sh autori ja tema tööandja vahelistele kokkulepetele. Eraldise 

saaja tagab, et tööstusomandi omanik annab sellise tööstusomandi kasutamiseks huvitatud 

isikutele litsentsi õiglastel ja mõistlikel tingimustel ehk turutingimustel, mis võib sisaldada 

litsentsitasu tööstusomandi kaitsmiseks vajalike kulutuste katmiseks ja tööstusomandi 

autoritele seaduses sätestatud tulu tagamiseks. 

6.4. Demoprojekt ei mõjuta varasema tööstusomandi kuuluvust ning sellega seotud 

kasutusõigusi. 

6.5. Erandjuhul võib demoprojekti elluviimiseks olla vajalik varasem intellektuaalne 

omand, mille sisend ei ole kättesaadav vabavaralise tarkvarana või mille sisend on kaitstud 

tööstusomandina. Intellektuaalse omandi, sh tööstusomandi kuuluvuse ja kasutamise 

tingimused sellises projektis räägivad pooled läbi eraldi, arvestades varasema 

intellektuaalse omandi kuuluvust ja selle suhtes kehtivaid kasutustingimusi, samuti riigiabi 

ja grupierandi reegleid ning sellise lepingu tingimused kooskõlastab eraldise saaja 

eelnevalt ministeeriumiga. 

 

7. Lepingu kehtivus 

Pooled loevad lepingu pärast selle allkirjastamist sõlmituks hetkest, mil Euroopa Komisjon 

allkirjastab AIRE-ga projekti elluviimise rahastamiseks asjakohase rahastamislepingu. 

Pooled rakendavad lepingut tagasiulatuvalt alates 01.09.2025. 

 

8. Lõppsätted 

8.1. Eraldise saaja kontaktisik lepingu täitmisel on Katre Eljas katre.eljas@taltech.ee ja 

MKMi kontaktisik lepingu täitmisel on innovatsiooni ja tehnoloogia osakonna juhataja 

Paul Liias, paul.liias@mkm.ee. 

8.2. Lepinguga seotud teated ja aruanded tuleb poole kontaktisikul edastada teise poole 

kontaktisiku e-posti aadressile. 

8.3. Eraldise saaja volitab oma kontaktisikut eraldise saaja nimel allkirjastama p-s 4 

nimetatud aruandeid. 

 

 

  

(allkirjastatud digitaalselt)          (allkirjastatud digitaalselt)  

Erkki Keldo             Erik Puura  

majandus- ja tööstusminister   ettevõtlusprorektor  
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